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KREATION
ERLEBEN

Erleben Sie mit LEUWICO die Freude 
am Gestalten. Bei der Kreation Ihrer 
Arbeitsumgebung sind Ihrer Fantasie keine 
Grenzen gesetzt. Zusammen mit Ihnen designen 
wir Ihr individuelles Meisterstück. Wählen Sie 
aus einer Vielzahl von Tischformen, Farben und 
Oberfl ächen.

Ganz gleich, ob Sie ein einzigartiges Chefbüro 
suchen, eine maßgeschneiderte Schreibtischform 
wünschen oder ob Sie Ihre Tischgestelle Ihrer 
Corporate Identity anpassen möchten. Für Sie er-
möglichen wir nahezu alles.

At LEUWICO, we want our customers to experi-
ence the joy of creating, but we also want to cre-
ate experiences. When designing your excellent 
workspace, your imagination should know no 
limits. We are accustomed to custom design, and 
our minimum order quantity is just one piece – li-
terally built for you.

Whether you are looking for a unique executive 
office suite, an unusual desk shape, or want your 
desks in a specific color to match your Corporate 
Identity – we can do (almost) anything. 
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DESIGN 
OHNE
GRENZEN

Maßgeschneidert auf Ihre Anforderungen.  
Wir bieten zahlreiche Gestaltungsmöglichkeiten 
für Kunden, die ihr Büro ihrem Lebensstil und Ge-
schmack anpassen möchten.

Eine Tischplatte in Eichenfurnier mit einem ver-
chromten Tischgestell oder vielleicht pistazienfar-
benes Linoleum auf einem schwarzen Gestell - bei 
der Gestaltung Ihres individuellen Arbeitsplatzes 
sind Ihnen (fast) keine Grenzen gesetzt.

Sie wollen karierte Maiglöckchen? Wir machen 
es für Sie möglich!

In unserer hauseigenen Lackiererei, Metallfer-
tigung, Pulverbeschichtungsanlage sowie Holz- 
und Furnierwerkstatt fertigen wir Ihr Unikat. Als 
Manufaktur realisieren wir Ihre Kundenwünsche, 
wie z. B. die Pulverbeschichtung der Gestelle in 
Ihren Firmenfarben, die Verwendung von farblich 
abgesetzten Arbeitsplattenkanten zur Anpassung 
an Ihre Corporate Identity sowie Details mit gela-
serten Firmenlogos oder Beklebungen. Auch die 
künstliche Alterung unseres Echtholz Furniers zur 
Anpassung an Ihre vorhandenen LEUWICO Mö-
bel sowie Arbeitsplatten in Sondergrößen sind für 
uns kein Problem.

Tailored to your requirements. We offer unlimited 
design choices for customers who want their of-
fice to suit their lifestyle and taste. 

A desk in oak veneer with a chrome frame, or 
maybe in pistachio linoleum with a black frame – 
there are (almost) no limits when designing your 
individual workspace. 

Pink with polka dots? If you want, we can make it.

We build your unique creation in our in-house 
facilities, which include a paint shop, powder co-
ating plant, toolmaking and woodworking work-
shops, and a veneer production facility. These 
facilities enable us to fulfill customer requests, 
e.g., powder coating the frames in company co-
lors, using contrasting worktop edging to suit the 
Corporate Identity, printing company logos on 
panels, or artificially aging the veneer to match 
existing furniture. 
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TECHNIK 
UND 

FUNKTION

ENTWERFEN SIE IHR MEISTERSTÜCK
DESIGN YOUR MASTERPIECE

Gestaltung hört bei uns nicht mit Standardfarben 
und Materialien auf. Unser Konstruktionsteam 
setzt Ihre Ideen in detaillierte CAD-Zeichnungen 
um und unsere Einrichtungsplaner zeigen Ihnen 
mit detaillierten Visualisierungen, wie Ihr neues 
Büro aussehen wird. 

Sie wünschen sich einen Schreibtisch der nächs-
ten Generation? Mit integrierter Multimedia-An-
bindung oder individuellem Technikmodul für Ihre 
spezielle Arbeitsanforderung. Auch Schreibtische 
mit Kippfunktion inklusive Höhenverstellung für 
Architekten und Designer sind kein Problem. Mit 
unseren maßgefertigten Theken wird Ihr Emp-
fangsbereich zum Kommunikationszentrum auf 
Augenhöhe. 

Bei Sonderanfertigungen arbeitet unser erfahre-
nes Konstruktionsteam eng mit Ihnen zusammen. 
Wir entwickeln Lösungen für spezielle Anforde-
rungen, wie beispielsweise die Einrichtung von 
Kontrollräumen oder Möbel für den medizini-
schen Bereich. 

The design options aren̓ t restricted to color and 
material preferences. Our team included techni-
cal drafters who transform ideas into detailed 
CAD drawings and interior designers who use 
our virtual showroom to help customers visualize 
their new spaces.

Do you dream of a futuristic desk with integrated 
multi-media equipment and technical modules? 
Or perhaps you are an architect or designer and 
want a desk with a tilt feature in addition to the 
height adjustment. Our custom-built counters can 
even be fi tted with height adjustment to create 
communication hubs out of your reception desks. 

Our experienced design team also works closely 
with customers on products for specifi c requi-
rements, such as high-tech control rooms, and 
tables for healthcare settings with adaptations for 
MedTech devices.
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zhu difeng - Fotolia@adobestock.com
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Diagnostik-Station

Wickeltisch höhenverstellbarPACS Betrachtungsstation

Geburtssimulator höhenverstellbar

Dialysetisch

Im Gesundheitswesen spielt die 
Einrichtung eine entscheidende 
Rolle, um den funktionalen und 

hygienischen Anforderungen 
gerecht zu werden. 

HEALTHCARE

Wir realisieren individuelle 
Einrichtungen für Krankenhäu-
ser, Kliniken, Pflegeheime und 
Arztpraxen, wie ergonomische 
Arbeitsplätze für das Pflege-
personal, Nachttische mit integ-
rierten Ess- und Ablageflächen, 
Rollcontainer - mobil und platz-
sparend für den flexiblen Ein-
satz und Spezialanfertigungen 
für Physiotherapie und Dialyse 
mit Höhenverstellung, sicher 
und funktional. 

BEISPIELE
EXAMPLES
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WIR HÖREN ZU UND  
FRAGEN NACH 
Unsere Projektleiter nehmen sich 
Zeit, um individuell auf Ihre Be-
dürfnisse, Wünsche und die zu 
berücksichtigenden Prozesse ein-
zugehen. Auf Basis Ihrer Anforde-
rungen entwickeln wir Vorschläge 
für die Gestaltung Ihrer maßge-
schneiderten Arbeitsplatzlösung.

LOGISTICS

mobiles Regal

Postwagen

Montagetisch

mobiler Drucker

DEFINIEREN SIE IHREN 
PACKTISCH MIT UNS  

Ergonomisch konzipierte Verpa-
ckungsstationen sind der Schlüs-
sel für effiziente Arbeitsabläufe 

in Versand, Logistik und dem in-
nerbetrieblichem Materialfluss. 

Die Basis für schnelles und prä-
zises Arbeiten bilden dabei 

Packtische, die individuell auf 
die Anforderungen und die  

Mitarbeiter abgestimmt sind.

BEISPIELE
EXAMPLES
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Beraterplatz

iCOUNTER Besprechungstisch Freiform 

FUNKTIONAL, ÄSTHE-
TISCH UND LANGLEBIG 
Möbel für öffentliche Räume 
sind speziell darauf ausgelegt, 
funktionale, ästhetische und 
langlebige Lösungen für stark 
frequentierte Bereiche zu bie-
ten. Sie werden an Orten wie 
Bahnhöfen, Flughäfen, Parks, 
Einkaufszentren oder kulturellen 
Einrichtungen eingesetzt und 
müssen hohen Anforderungen 
wie Ergonomie, Ästhetik, Pfle-
geleichtigkeit, Flexibilität und 
Langlebigkeit genügen. Unsere 
Beratungsplätze und Empfangs-
theken können zudem an Ihre 
individuellen Räumlichkeiten, 
Bedürfnisse und CI angepasst 
werden.

PUBLIC SPACE

Beraterplatz

BEISPIELE
EXAMPLES
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Die Mittelzone als zentraler 
Bereich in Büros, Schulen, 
Co-Working Spaces oder 

Shops, der flexibel genutzt 
wird. Sie dient häufig als Treff-

punkt, für informelle Bespre-
chungen, kurze Pausen oder 

kreatives Arbeiten. Möbel für 
die Mittelzone sollten anpas-
sungsfähig, ergonomisch und 

ansprechend gestaltet sein, um 
Zusammenarbeit und Austausch 

zu fördern.

EIGENSCHAFTEN 
Flexibilität: Modular, mobil oder mul-
tifunktional, um den Raum unterschied-
lich nutzen zu können 
Komfort: Ergonomisches Design für ei-
ne kurze oder mittellange Verweildauer 
Ästhetik: Design, das zur Gesamtat-
mosphäre passt 
Funktionalität: Integration von Stau-
raum, Beleuchtung oder Technologie 
Schallabsorption: Möbel mit akusti-
schen Eigenschaften, um Lärm zu mini-
mieren

DINER

Sitzinsel Schrank mit Pflanzkübel

Multibox

MITTELZONE

Regal - Raumteiler

BEISPIELE
EXAMPLES
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STAURAUM

Schrank mit Kühlfach

Wertfachschrank mit Garderobe

Raumteiler

Caddy mit Rollladen 

STAURAUMMÖBEL: FUNK-
TIONALE UND ÄSTHETI-

SCHE LÖSUNGEN FÜR 
JEDEN RAUM 

Stauraummöbel sind essenzi-
ell, um Ordnung zu schaffen 

und Gegenstände effizient 
zu organisieren. Sie vereinen 

Funktionalität, Design und An-
passungsfähigkeit und sind bei 

LEUWICO in verschiedenen 
Ausführungen und Farben für  
unterschiedliche Bedürfnisse 

und Räume erhältlich.

BEISPIELE
EXAMPLES
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EFFEKTIVES LERNEN MIT 
FUNKTIONALITÄT, ERGO-

NOMIE UND KOMFORT 
Die Einrichtung eines Schulungs-

raums beeinflusst maßgeblich 
die Lernatmosphäre und Pro-

duktivität der Teilnehmer. Mö-
bel für Schulungsräume sollten 
funktional, ergonomisch, flexi-
bel und ansprechend gestaltet 
sein, um eine optimale Umge-

bung für Lernen, Präsentationen 
und Gruppenarbeit zu schaffen.

SCHULUNG

Lehrertisch

Monitorwand Zeichentisch

Schulungstisch

Stehtisch

Tablet Schrank

BEISPIELE
EXAMPLES
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Auftragsabwicklung,
Projektbegleitung

Design, Entwicklung, Produktion

Konstruktion, 
Planung,
Service

Prototypenbau

Handeln nach 
cradle to cradle,

Recycling, 
Upcycling

Garantie, 
Nachhaltigkeit, 

Langlebigkeit

Produktion, 
Fertigungstiefe 90 %,

Qualitätssicherung

MADE IN 
GERMANY

Als innovatives Unternehmen verbinden wir hand-
werkliches Können mit moderner Serienfertigung. 
Unsere Leistungen reichen von der Arbeitsplatz-
gestaltung inklusive Raumplanung, Konstruktion 
und Produktion bis hin zur Lieferung und Monta-
ge durch unser geschultes Servicepersonal. 

QUALITÄT – ERGONOMIE – NACHHALTIGKEIT  

bilden das Fundament von LEUWICO. Wir ent-
wickeln und produzieren qualitativ hochwertige, 
ergonomische und nachhaltige Möbel – allen vo-
ran: Sitz-Steh-Tische, um exzellente Arbeitsplätze 
zu schaffen.  Ein Qualitätsarbeitsplatz sieht nicht 
nur gut aus, er ist fl exibel, anpassungsfähig, er-
weiterbar und langlebig. Ergonomische Arbeits-
plätze sind optimal auf den einzelnen Mitarbeiter 
abgestimmt und ermöglichen effi zientes Arbeiten 
ohne körperliche Ermüdung. 
Ein nachhaltiger Arbeitsplatz wird mit austausch-
baren und wiederverwertbaren Teilen, sowie 
langlebigen und nachhaltigen Rohstoffen gestal-
tet und in einem optimierten Produktionsprozess 
hergestellt. 

Wir bieten alles aus einer Hand!

We are an innovative company that combines 
skilled workmanship with modern series produc-
tion. Our services range from designing your 
workspace, including 2D and 3D sketches, pro-
duction and construction, through to delivery and 
assembly by our trained fi tters.

QUALITY – ERGONOMICS – SUSTAINABILITY  

These build the foundation of LEUWICO. We 
make high quality, ergonomic, and sustainab-
le furniture to create excellent workspaces.A 
high-quality workspace doesn’t just look good, 
it is fl exible, adaptable, extendable – and 
long-lasting.An ergonomic workspace is optimi-
zed to suit the individual employee and enables 
them to work effi ciently without pain or tiredness. 
A sustainable workplace is designed with repla-
ceable and recyclable parts, and durable and 
sustainable raw materials, and manufactured wi-
th an optimized production process.

We do all in one!
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PIONIERE DER ERSTEN STUNDE
PIONEERS FROM THE START

Seit einem Jahrhundert entwickelt und produziert 
LEUWICO in Nordbayern hochwertige Büromö-
bel – Gründungsjahr 1923.

Aus bescheidenen Anfängen als Schreinerei 
bauten der Gründer Carl Leuthäusser und seine 
Nachkommen ein Pionierunternehmen auf, das 
Trends nicht folgte, sondern setzte. 

Im Jahr 1948 produzierte das Unternehmen den 
ersten Zeichentisch mit Neigefunktion überhaupt. 
Bereits 1967 legte LEUWICO mit dem ersten 
Sitz-Steh-Schreibtisch die Messlatte sehr hoch 
– immer im Fokus: die Ergonomie am Arbeits-
platz. Die 80er Jahre brachten die Innovation des 
CAD-Schreibtisches. Und heute sind wir bekannt 
für den schnellsten, den am einfachsten zu bedie-
nenden und leicht gängigsten Hand-Schnellver-
stellungstisch am Markt.

Nicht nur in Sachen Design und Produktion ist 
LEUWICO ein Pionier. Ein virtueller Showroom 
lädt Kunden zu einem Spaziergang durch einen 
modernen, aktivitätsorientierten Arbeitsplatz ein 
– überzeugen Sie sich selbst. LEUWICO ist eine 
solide, etablierte und zugleich innovative deut-
sche Marke.

Übrigens – falls Sie sich fragen, der Markenname 
LEUWICO bildet sich jeweils aus den Anfangs-
buchstaben des Gründernamens, kombiniert mit 
Ort und Region, wo das Unternehmen gegründet 
wurde – und noch bis heute produziert!

LEUthäusser WIesenfeld COburg

LEUWICO has been designing and manufacturing 
premium offi ce furniture in northern Bavaria for 
almost a century – since 1923.

From humble beginnings as a joinery, the foun-
der Carl Leuthäusser and his descendants built a 
pioneering company that didn’t follow trends; it 
made them. 

In 1948, the company produced the fi rst ever 
inclined drawing table. Back in 1967, LEUWICO 
was already thinking about er-gonomic workspa-
ces, with their fi rst sit-stand desk. The 80s brought 
innovation with a CAD desk. And now, almost a 
hundred years after the company was founded, 
LEUWICO’s products are still market-leaders with 
the unbeatable H2 manual rapid adjustment on 
sit-stand desks.

LEUWICO is a pioneer not only in design and 
production. A virtual showroom invites cus-tomers 
to take a stroll through a modern, activity-based 
workspace. LEUWICO is a solid, well-established 
yet innovative German brand.

By the way – LEUWICO, if you are wonder-ing, 
comes from name of the founder, combined with 
the village and region where the company origi-
nated – and still produces. 

LEUthäusser WIesenfeld COburg

HISTORIE
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